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Article 1 (Purpose)
   

The purpose of this Decree is to provide the matters delegated by the Toxic Chemicals Control Act and the matters necessary for the enforcement thereof.

Article 2 (Criteria for Designation of Poisonous Substances and Substances for Observation)
   

The criteria for the designation of the poisonous substances and the substances for observation pursuant to the provisions of subparagraphs 3 and 5 of Article 2 of the Toxic Chemicals Control Act (hereinafter referred to as the "Act") shall be as specified in the attached Table 1.

Article 2-2 (Formulation of Basic Plan for Control of Toxic Chemicals)
   

The basic plan for the control of toxic chemicals under the provisions of Article 4-2 (1) of the Act shall include the following matters:

   

1. 

General situation of the control of toxic chemicals and future prospects;

   

2. 

Basic direction of the policy for controlling toxic chemicals;

   

3. 

Matters concerning the assessment of harmfulness of toxic chemicals;

   

4. 

Matters concerning the safe control of toxic chemicals;

   

5. 

Matters concerning the control of harmfulness, such as the decrease in the discharge of toxic chemicals and in the harmfulness; and

   

6. 

Matters concerning the confirmation of harmfulness and actual exposure status by toxic chemicals.

   

[This Article Newly Inserted by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999] 

Article 3 (Consultations on Major Policies, etc.)
   

For the purpose of Article 5 of the Act, the term "policies or plans prescribed by the Presidential Decree" means such policies or plans as falling under any of the following subparagraphs:

   

1. 

National-scale plans for the system to cope with any accidents caused by toxic chemicals;

   

2. 

Plans for the formulation and amendment of the method of assessing harmfulness of chemicals and of their testing;

   

3. 

Plans for the substitution of toxic chemicals; or

   

4. 

Policies for the safe transport and storage of dangerous objects under Article 23 of the Traffic Safety Act and Article 16-2 of the Ship Safety Act.

Article 3-2 (Composition of Toxic Chemicals Countermeasure Committee)
   

(1) The Toxic Chemicals Countermeasure Committee under the provisions of Article 5-2 of the Act (hereinafter referred to as the "Countermeasure Committee") shall consist of not more than 30 members including one chairman and one vice chairman.

   

(2) Relevant director general in charge of controlling chemicals in the Ministry of Environment shall become the chairman, and the vice chairman shall be appointed or commissioned by the chairman from among the members.

   

(3) Members shall be appointed or commissioned by the Minister of Environment from among the experts with profound academic knowledge and experience in the related fields of chemistry, environment and health, etc., the representatives of business circles related to toxic chemicals, and the public officials in charge of the duties in the related fields.

   

[This Article Newly Inserted by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999] 

Article 3-3 (Functions of Countermeasure Committee)
   

The Countermeasure Committee shall deliberate on matters falling under any of the following subparagraphs:

   

1. 

Matters concerning the control of harmfulness of toxic chemicals;

   

2. 

Matters concerning the confirmation of harmfulness of toxic chemicals;

   

3. 

Matters concerning the alternative use of toxic chemicals;

   

4. 

Matters concerning the publicity for prevention of damages caused by toxic chemicals;

   

5. 

Matters concerning international cooperations related to toxic chemicals; and

   

6. 

Other matters referred to the Countermeasure Committee by the Minister of Environment in relation to the harmfulness of toxic chemicals.

   

[This Article Newly Inserted by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999] 

Article 3-4 (Duties of Chairman)
   

(1) The chairman shall exercise overall control of the Countermeasure Committee's affairs, and represent the Countermeasure Committee.

   

(2) When the chairman is unable to perform his duties due to unavoidable reasons, the vice chairman shall act on behalf of the chairman.

   

[This Article Newly Inserted by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999] 

Article 3-5 (Meetings of Countermeasure Committee)
   

(1) The chairman shall, upon a request from the Minister of Environment or when the chairman deems it necessary, convene the meetings of the Countermeasure Committee, and preside over such meetings.

   

(2) Meetings of the Countermeasure Committee shall open with the attendance of a majority of the incumbent members, and resolve with the concurrent vote of a majority of those present.

   

[This Article Newly Inserted by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999] 

Article 3-6 (Secretary)
   

(1) The Countermeasure Committee shall have one secretary to deal with its administrative affairs.

   

(2) The secretary shall be appointed by the Minister of Environment from among his public officials.

   

[This Article Newly Inserted by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999] 

Article 3-7 (Allowances, etc.)
   

Allowances and travel expenses may be paid within the limit of its budget to the members attending the meetings of the Countermeasure Committee: Provided, That the same shall not apply to the case where any members who are the public officials attend the meetings of the Countermeasure Committee in direct relation to their competent duties.

   

[This Article Newly Inserted by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999] 

Article 4 (Exemption from Examination of Harmfulness)
   

For the purpose of Article 7 (1) 4 of the Act, the term "other substances prescribed by the Presidential Decree" means such substances as falling under any of the following subparagraphs: <Amended by Presidential Decree No. 15962, Dec. 31, 1998>
   

1. 

Small amount of chemicals whose quantity intended for import is not more than 100 kilograms per annum (in case where the importer fails to produce any data capable of discerning whether or not a new chemical substance is contained in the ingredients of the product, it shall be based upon the weight of the product);

   

2. 

Reagent packed in small amount so as to make it directly usable for test, research or inspection;

   

3. 

Chemicals contained in the machinery or apparatus, or imported for test-run purposes together with such machinery or apparatus;

   

4. 

Chemicals in solid state (including the chemicals for the use as stationery or in the atelier) having been manufactured for enabling the general consumers to use directly without performing any further processing, etc. on the chemicals imported in the state of finished products;

   

 

4-2. 

Dyes or dye intermediates all of which are chemicals produced or imported for the purpose of export, and the gross cumulative quantity of which is not more than 10 tons by kind; or

   

5. 

Other chemicals announced by the president of the National Institute of Environmental Research in consultation with the Minister of Labor, or deemed by the president that no examination of their harmfulness is required.

Article 5 (Issuance of Certificate of Chemicals)
   

(1) In case where any person intending to import chemicals applies for the issuance of a certificate in order to verify the professional matters, such as whether or not such chemicals fall under those subject to an examination of harmfulness under Article 7 (1) of the Act, the Minister of Environment may issue such certificate on the basis of relevant documents furnished by the importer, and pursuant to the guidelines of application and issuance as set by the Minister of Environment. In this case, when the issued contents of the certificate are related to a new chemical, he shall notify the Minister of Labor therof.

   

(2) Any person applying for the issuance of certificate under paragraph (1) shall pay the service fees under the conditions as determined by the Ordinance of the Ministry of Environment.

Article 6 (Designation, etc. of Test and Research Institutes Issuing Written Test Results)
   

(1) For the purpose of Article 7 (2) of the Act, the term "test and research institutes prescribed by the Presidential Decree" means such institutes as falling under one of the following subparagraphs: <Amended by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999; Presidential Decree No. 18594, Dec. 3, 2004>
    

1. 

Institutions designated and publicly announced by the president of the National Institute of Environmental Research, from among those falling under one of the following items:

       

(a) 

National and public test and research institutes or inspection institutions;

       

(b) 

Universities and colleges under the Higher Education Act;

       

(c) 

Research institutes under the Support of Specific Research Institutions Act;

       

(d) 

Research institutes attached to corporations under the Technology Development Promotion Act; or

       

(e) 

Government-contributed research institutions under the Act on the Establishment, Operation and Fosterage of Government-Invested Research Institutions, etc. or the Act on the Establishment, Operation and Fosterage of Government-Invested Research Institutions of Science and Technology; and

    

2. 

Institutions recognized by the President of the National Institute of Environmental Research as the institutions whose test results are internationally recognized, since they satisfy the criteria for designation and management under paragraph (2).

   

(2) Designation of test and research institutions under paragraph (1) 1 shall be granted upon application, but the president of the National Institute of Environmental Research shall stipulate in advance the criteria for such designation and those for the management of tests of harmfulness, and publicly announce them.

Article 7 (Methods of Test)
   

Method of testing the harmfulness with regard to the toxicity or resolvability, etc. of chemicals under Article 7 (2) of the Act, shall be stipulated and publicly announced by the president of the National Institute of Environmental Research.

Article 8 (Composition, etc. of Chemicals Examination Group)
   

(1) The Chemicals Examination Group under the provisions of Article 9 (1) of the Act (hereinafter referred to as the "examination group") shall be composed of not more than 20 examiners including one group leader, of whom not more than 10 persons shall be the full-time examiners.

   

(2) Examiners shall be appointed or commissioned by the president of the National Institute of Environmental Research from among the related public officials and the professionals with profound knowledge and experience in such related fields as chemistry, environment, health, etc.

   

(3) Group leader shall be the person designated by the president of the National Institute of Environmental Research from among the examiners who are public officials, and shall exercise overall control of the examination group's affairs.

   

(4) Terms of office of the examiners commissioned from among the professionals in the related fields under paragraph (2) shall be two years, and the consecutive appointment may be permitted.

Article 9 (Duties of Examination Group)
   

The examination group shall perform the duties falling under each of the following subparagraphs: <Amended by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999>
   

1. 

Examination of the technology for judgement and appraisal of harmfulness of the chemicals subject to an examination pursuant to the methods of examination on harmfulness under Article 8 (3) of the Act;

   

2. 

Verification of the submitted relevant data, such as the written test results, etc., and survey of the domestic and foreign data;

   

3. 

Survey and research on the domestic and foreign data on the appraisal of harmfulness of chemicals;

   

4. 

Research and development of technologies for evaluation of harmfulness of chemicals;

   

 

4-2. 

Technical supports related to the survey on discharge quantity of chemicals under Article 14 (2) of the Act; and

   

5. 

Other duties deemed by the president of National Institute of Environmental Research to be necessary for an examination of harmfulness.

Article 10 (Allowance, etc. for Examiners)
   

(1) Examiners may receive any allowances, travelling expenses required for performing their duties, and other necessary actual expenses, within the limit of the budget.

   

(2) Specified amount of remuneration as set by the president of the National Institute of Environment Research shall be paid each month to the full-time examiners under Article 8 (1). <Newly Inserted by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999>
   

(3) Except as provided in this Decree, the detailed matters necessary for operation of the examination group shall be determined by the president of the National Institute of Environment Research. <Amended by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999>
Article 11 (Exemption from Import Declaration on Poisonous Substances)
   

For the purpose of the proviso of Article 12 (1) of the Act, the term "poisonous substances prescribed by the Presidential Decree" means such poisonous substances as falling under any of the following subparagraphs: <Amended by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999>
   

1. 

Poisonous substances excluding the reagents for test, research or inspection (including the standard gas used for any correction or measurement of measuring instruments; hereinafter the same shall apply) whose import quantity is not more than 100 kilograms per annum (in case where the importer fails to produce any data capable of discerning whether or not a poisonous substance is contained in the ingredients of the product, it shall be based upon the weight of the product); or

   

2. 

Special poisonous substances imported by the person granted a license for the special poisonous substance business under Article 20 (1) of the Act.

Article 11-2 (Chemicals Subject to Discharge Survey)
   

For the purpose of Article 14 (2) of the Act, the term "chemicals prescribed by the Presidential Decree" means the substances falling under any of the following subparagraphs:

   

1. 

Poisonous substances under the provisions of subparagraph 3 of Article 2 of the Act;

   

2. 

Substances for observation under the provisions of subparagraph 5 of Article 2 of the Act;

   

3. 

Chemicals satisfying the designation standards for the poisonous substances and observational substances under the provisions of the attached Table 1, which carry the carcinogenicity, reproductive toxicity and hereditary toxicity, etc. designated by the international specialized institutes or international organizations;

   

4. 

Chemicals among air-pollution substances under the provisions of subparagraph 1 of Article 2 of the Clean Air Conservation Act;

   

5. 

Volatile organic compound under the provisions of Article 28-2 of the Clean Air Conservation Act; or

   

6. 

Chemicals among water-pollution substances under the provisions of subparagraph 2 of Article 2 of the Water Quality Conservation Act.

   

[This Article Newly Inserted by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999] 

Article 12 (Exemption from Registration for Poisonous Substance Business)
   

For the purpose of the main sentence of Article 15 (1) of the Act, the term "person prescribed by the Presidential Decree" means the person falling under one of the following subparagraphs: <Amended by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999; Presidential Decree No. 16891, Jul. 1, 2000; Presidential Decree No. 17816, Dec. 26, 2002>
   

1. 

Person who sells the bactericide, insecticide or rodenticide, etc. falling under poisonous substances for household purposes, from among the pharmacy establishers or medicine distributors under the Pharmaceutical Affairs Act;

   

2. 

Person who sells, stores, transports, or uses the reagents for the test, research or inspection, for the said intended purposes;

   

3. 

Person who sells, stores, transports, or uses the poisonous substances which are contained in the machinery and apparatus;

   

4. 

Person falling under any of the following items: Provided, That such persons shall be excluded as those using the poisonous substances at the workplaces within the protection area for water supply source under Article 5 of the Water Supply and Waterworks Installation Act, and those using the gaseous poisonous substances in excess of the regulated quantity under the provisions of the attached Table 3:

      

(a) 

Person who uses poisonous substances not more than 60 tons per annum at the workplaces within the special countermeasure area under Article 22 of the Framework Act on Environmental Policy;

      

(b) 

Person who uses poisonous substances not more than 120 tons per annum at the workplaces within the Class-II district unit planning zone (limited to the dwelling function) under Article 51 (3) of the National Land Planning and Utilization Act, or within the area determined by the urban management planning under Article 36 (1) of the same Act; or

      

(c) 

Person who uses poisonous substances not more than 240 tons per annum at the workplaces within the areas not falling under items (a) and (b);

   

5. 

Person who unloads or transports poisonous substances within the specific districts, such as the harbor or railway station compound;

   

6. 

Person who transports poisonous substances not more than one ton each time;

   

7. 

Person who has obtained a license for manufacturing or using poisonous substances under Article 38 (1) of the Industrial Safety and Health Act; or

   

8. 

Other persons as stipulated and publicly announced by the Minister of Environment.

Article 13 (Exemption from License for Special Poisonous Substance Business)
   

For the purpose of Article 20 (1) of the Act, the term "person prescribed by Presidential Decree" means the person falling under any of the following subparagraphs: <Amended by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999>
   

1. 

Person who uses the special poisonous substances not more than 60 tons per annum (excluding the special poisonous substances to be used at the workplaces within the special countermeasure area under Article 22 of the Framework Act on Environmental Policy, or within the protection area for water supply source under Article 5 of the Water Supply and Waterworks Installation Act, and the special poisonous substances corresponding to the gaseous poisonous substances in excess of the regulated quantity under the provisions of the attached Table 3);

   

2. 

Person falling under subparagraph 2, 3 or 7 of Article 12; or

   

3. 

Other persons as stipulated and publicly announced by the Minister of Environment.

Article 14 (Types of Offenses to be Charged with Penalty Surcharge, and Criteria for Amount of Penalty Surcharge)
   

Amount of the penalty surcharge depending upon the types and levels of offenses against which the penalty surcharge is to be imposed pursuant to the provisions of Article 21 (1) of the Act, shall be as specified in the attached Table 2.

Article 15 (Payment of Penalty Surcharge)
   

(1) When the Minister of Environment intends to impose the penalty surcharge under Article 21 (1) of the Act, he shall notify the person in writing to pay it by specifying the types of such offenses, the amount of relevant penalty surcharge, the place of payment, and other necessary matters.

   

(2) Any person in receipt of a notification under paragraph (1) shall pay the penalty surcharge within 30 days to the collecting agency designated by the Minister of Environment: Provided, That when he is unable to pay the penalty surcharge within such period due to natural disasters, he shall pay it within 15 days from the day such causes have been removed. <Amended by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999>
   

(3) The collecting agency in receipt of the penalty surcharge under paragraph (2) shall issue a receipt to the person who has paid it.

Article 16 (Delivery of Collection Expenses)
   

(1) In case where the Minister of Environment has delegated the collection of penalty surcharges to the Special Metropolitan City Mayor, Metropolitan City Mayor, or Do governor (hereinafter referred to as the "Mayor/Do governor") under Article 21 (5) of the Act, he shall deliver to the Mayor/Do governor the amount corresponding to 10/100 of the collected penalty surcharges as the collection expenses.

   

(2) The Minister of Environment shall adjust the collection expenses under paragraph (1) every month from among the penalty surcharges paid into the Special Accounts for Environment Improvement under the Act on the Special Accounts for Environment Improvement, and deliver them to the relevant Mayor/Do governor not later than the last day of the following month.

Article 17 Deleted. <by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999>
Article 18 (Exemption from Submission of Safety Control Rules)
   

For the purpose of Article 31 (1) of the Act, the term "person prescribed by the Presidential Decree" means such a person as falling under one of the following subparagraphs:

   

1. 

Person who is equipped with the facilities for manufacturing, storing or transporting poisonous substances which fall short of the regulated quantity in the attached Table 3;

   

2. 

Person who has submitted the process safety report under Article 49-2 (1) of the Industrial Safety and Health Act in regard to the facilities for manufacturing, storing or transporting poisonous substances; or

   

3. 

Other persons who are stipulated and publicly announced by the Minister of Environment.

Article 19 (Specialized Gas Safety Control Institutions)
   

The specialized gas safety control institution under the provisions of Articles 31 (1) and 32 (3) of the Act shall be the institution falling under any of the following subparagraphs: <Amended by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999>
   

1. 

The Korea Occupational Safety & Health Agency under Article 47 of the Industrial Safety and Health Act; and

   

2. 

Specialized institutions as stipulated by the Ordinance of the Ministry of Environment.

Article 20 (Formulation of Self-Prevention Plan)
   

For the purpose of Article 33 (1) of the Act, the term "a poisonous substance business operator or a special poisonous substance business operator prescribed by the Presidential Decree" means such a person as falling under one of the following subparagraphs: Provided, That a person having submitted a process safety report as stipulated in Article 49-2 (1) of the Industrial Safety and Health Act shall be excluded:

   

1. 

Person who produces, sells, keeps, stores, transports or uses the poisonous substances not less than 2,000 tons per annum, from among the poisonous substance business operators under Article 15 (1) of the Act; or

   

2. 

Person granted a license for a special poisonous substance business under Article 20 (1) of the Act.

Article 21 (Objects of Notification of Self-Prevention Plan)
   

For the purpose of Article 33 (3) of the Act, the term "person whose workplace is located in the region prescribed by the Presidential Decree" means any person who has a workplace falling under one of the following subparagraphs: Provided, That the same shall not apply to the case of the workplace having no concern over causing any damage from the accident involving poisonous substances, such as fire or explosion, etc., since it keeps or stores the poisonous substances underground: <Amended by Presidential Decree No. 17288, Jun. 30, 2001>
   

1. 

Workplaces situated within a national industrial complex and a general local industrial complex designated under Articles 6, 7 and 7-2 of the Industrial Sites and Development Act;

   

2. 

Workplaces situated within a free export zone designated under Article 3 of the Act on the Establishment of Free Export Zones; or

   

3. 

Other workplaces situated within the area which is deemed to have a great concern over incurring the danger or harm to human health and to the environment in the course of managing or using poisonous substances and publicly announced by the Minister of Environment in consultation with the heads of related central administrative agencies.

Article 22 (Hallucinogenic Substances)
   

For the purpose of Article 35 (1) of the Act, the term "substances as prescribed by the Presidential Decree" means the substances falling under any of the following subparagraphs:

   

1. 

Toluene, ethyl acetate, or methyl alcohol;

   

2. 

Thinner (meaning the organic solvent used for decreasing a viscosity of paints), adhesives, and pigments containing the substances under subparagraph 1; or

   

3. 

Butane gas.

Article 23 (Test Method for Processing of Toxic Chemicals)
   

The Minister of Environment shall, in the course of inspecting whether a substance falls under poisonous substances and substances for observation pursuant to Article 37 (1) of the Act, set the test method for the processing of toxic chemicals, and publicly announce it, in order to ensure the accuracy and uniformity of their analyses.

Article 24 (Cooperation by Related Institutions)
   

For the purpose of subparagraph 3 of Article 38 of the Act, the term "other matters prescribed by the Presidential Decree" means such matters as falling under one of the following subparagraphs:

   

1. 

Improvement in the method of keeping and storing toxic chemicals;

   

2. 

Improvement in the method of transporting or using toxic chemicals; or

   

3. 

Method of manufacturing or handling the products containing toxic chemicals.

Article 25 (Delegation and Entrustment of Authorities)
   

(1) The Minister of Environment shall, under the provisions of Article 44 (1) of the Act, delegate the authorities falling under each of the following subparagraphs to the Mayor/Do governor: <Amended by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999; Presidential Decree No. 17705, Aug. 8, 2002>
    

1. 

Deleted; <by Presidential Decree No. 17705, Aug. 8, 2002>
    

2. 

Registration of the poisonous substance business, registration of modification and report of modification, and imposition of the required conditions under Article 15 (1) and (2) of the Act;

    

3. 

Acceptance of the report on discontinuance of business, etc. under Article 17 of the Act (including where it applies mutatis mutandis under Article 20 (3) of the Act);

    

4. 

Suspension of business or revocation of registration under Article 18 of the Act (including where it applies mutatis mutandis under Article 20 (3) of the Act);

    

5. 

Deleted; <by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999>
    

6. 

License for a special poisonous substance business, registration of modification and report of modification, and imposition of the required conditions under Article 20 (1) and (2) of the Act;

    

7. 

Imposition and collection of the penalty surcharges under Article 21 (1) and (3) of the Act;

    

8. 

Improvement order under Article 22 (1) of the Act;

    

9. 

and 10. Deleted; <by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999>
    

11. 

Approval for the poisonous substance manager or for a joint utilization of facilities or equipment, and acceptance of a report of modification under Article 26 (1) and (2) of the Act;

    

12. 

Deleted; <by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999>
    

13. 

Order to report and submit the data, and inspection, etc. under Article 37 (1) 4, 5 and 5-2 of the Act;

    

14. 

Holding of the hearings under Article 42 of the Act on the matters whose authorities have been delegated to the Mayor/Do governor; and

    

15. 

Imposition and collection under Article 49 of the Act of a fine for negligence on the matters whose authorities have been delegated to the Mayor/Do governor.

   

(2) The Minister of Environment shall, under the provisions of Article 44 (1) of the Act, delegate the authority on the survey of a distribution quantity and that of a discharge quantity of chemicals under the provisions of Article 14 (1) and (2) of the Act (including the protection of submitted data under Article 39 (1) of the Act), to the head of a riparian basin environmental office or the head of a regional environmental office. <Amended by Presidential Decree Nos. 17698 & 17705, Aug. 8, 2002>
   

(3) The Minister of Environment shall, under Article 44 (1) of the Act, delegate the affairs falling under any of the following subparagraphs to the president of the National Institute of Environmental Research:

    

1. 

Acceptance of the application, etc. for an examination of harmfulness under Article 7 (1) and (2) of the Act (including the protection of the submitted data under Article 39 of the Act);

    

2. 

Examination of harmfulness and a request for submission of necessary documents and other related data under Article 8 (1) and (2) of the Act;

    

3. 

Public announcement and notification of the result of examination under Article 10 of the Act; and

    

4. 

Request for submission of the data required for an examination of harmfulness under Article 13 (2) of the Act.

   

(4) The Minister of Environment shall, under Article 44 (2) of the Act, entrust the affairs falling under each of the following subparagraphs to the president of an association designated by himself (hereinafter referred to as the "association") from among the associations relating to the management of chemicals under Article 40 (1) of the Act. In this case, the Minister of Environment shall publicly announce the name, address and representative of the entrusted association, and the details of entrusted affairs: <Amended by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999>
    

1. 

Issuance of the certificates under Article 5 (1);

    

2. 

Acceptance of the declarations of import and export of poisonous substances under Article 12 (1) and (2) of the Act;

    

3. 

Acceptance of the report on manufacturing and the declaration of import of substances for observation under Article 13 (1) of the Act; and

    

4. 

Education for the poisonous substance manager under Article 36 of the Act.

Article 26 (Supervision of Service Following Delegation, etc. of Authorities)
   

(1) The Minister of Environment may, if deemed necessary for the megaloarea control of air and water pollution, notwithstanding the provisions of Article 25 (1), inspect and confirm the matters violating any Acts and subordinate statutes, such as whether or not to comply with the standards for a control of poisonous substances at the workplaces, or have the head of a riparian basin environmental office or of the head of a regional environmental office inspect and confirm them. <Amended by Presidential Decree Nos. 17698 & 17705, Aug. 8, 2002>
   

(2) When the Minister of Environment, the head of a riparian basin environmental office or of the head of a regional environmental office has discoverd the fact of violating any Acts and subordinate statutes at the workplace as a result of the inspection and confirmation under paragraph (1), he shall notify the competent Mayor/Do governor of the details thereof and his opinions on feasible measures. <Amended by Presidential Decree No. 17698, Aug. 8, 2002>
   

(3) Deleted. <by Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999>
   

(4) When the president of the National Institute of Environmental Research intends to make a public announcement relating to the affairs entrusted under Article 25 (3) (including the public announcements under Articles 6 and 7), he shall hear the opinions of the Minister of Environment.

Article 27 (Report)
   

When the Mayor/Do governor, the head of a riparian basin environmental office, the head of a regional environmental office, the president of the National Institute of Environmental Research, or the president of the association has dealt with the affairs delegated or entrusted under Article 25, he shall file a report on the details thereof with the Minister of Environment, under the conditions as prescribed by the Ordinance of the Ministry of Environment. <Amended by Presidential Decree No. 17698, Aug. 8, 2002>
Article 28 (Imposition of Fine for Negligence)
   

(1) When the Minister of Environment, the Mayor/Do governor, the head of a riparian basin environmental office, or the head of a regional environmental office (hereafter in this Article, referred to as the "imposing authority") imposes a fine for negligence under Article 49 (3) of the Act, he shall investigate and confirm the relevant offenses, and thereafter notify the person subject to a disposition of fine for negligence to pay the said fine, by clarifying in writing the fact of offense, method of objection, period of objection. <Amended by Presidential Decree No. 17698, Aug. 8, 2002>
   

(2) When the imposing authority intends to impose the fine for negligence under paragraph (1), he shall provide the person subject to a disposition of fine for negligence with an opportunity to state his opinion orally or in writing, by fixing the period of not less than 10 days. In this case, the said person shall be deemed to have no opinion in the absence of statement of opinion within such period.

   

(3) The imposing authority shall, in fixing the amount of a fine for negligence, take account of the motive of relevant offense and consequences thereof, etc.

   

(4) Procedures for the collection of a fine for negligence shall be determined by the Ordinance of the Ministry of Environment: Provided, That in case where the authorities have been delegated to the Mayor/Do governor under Article 25 (1), they shall be determined by the Municipal Ordinance of the relevant local government.


          ADDENDA
Article 1 (Enforcement Date)
   

This Decree shall enter into force on July 1, 1997: Provided, That the provisions of Articles 6 and 7 shall enter into force on January 1, 1998.

Article 2 (Transitional Measures for Exemption from Examination of Harmfulness)
   

Any chemicals publicly announced by Minister of Environment upon his recognition of the fact that they have been manufactured domestically or imported pursuant to the previous provisions at the time of enforcement of this Decree, shall be deemed to be the chemical substances publicly announced by the president of the National Institute of Environmental Research under the amended provisions of subparagraph 5 of Article 4.

Article 3 (Transitional Measures for Business Operator Using Poisonous Substances)
   

Any person engaged in the poisonous substance business at the time of enforcement of this Decree, who is liable to newly register the poisonous substance utilization business under the amended provisions of subparagraph 4 of Article 12, shall apply for a registration within 6 months from the enforcement date of this Decree, by satisfying such requirements as the facilities, equipment, technical manpower, etc. under Article 15 (1) of the Act.

Article 4 (Transitional Measures for Special Poisonous Substance Dealers)
   

Any person engaged in the special poisonous substance business at the time of enforcement of this Decree, who is liable to newly obtain a license for the special poisonous substance utilization business under the amended provisions of subparagraph 1 of Article 13, shall apply for a license within 6 months from the enforcement date of this Decree, by satisfying such requirements as the facilities, equipment, technical manpower, etc. under Article 20 (1) of the Act.

Article 5 (Transitional Measures for Dispositions, etc.)
   

Any dispositions and other acts taken or done by the Minister of Environment or other administrative agencies, or any applications, reports and other acts made against the Minister of Environment and other administrative agencies under the previous provisions at the time of enforcement of this Decree, shall be regarded as the acts done by, or made against, the administrative agencies under the provisions of this Decree corresponding thereto.


          ADDENDUM <Presidential Decree No. 15962, Dec. 31, 1998>
    

This Decree shall enter into force on the date of its promulgation.


          ADDENDA <Presidential Decree No. 16306, May 12, 1999>
    

(1) (Enforcement Date) This Decree shall enter into force on the date of its promulgation.

    

(2) (Transitional Measures for Business Operator Using Gaseous Poisonous Substances) Any person who uses the gaseous poisonous substances at the time of enforcement of this Decree, who is liable either to make a new registration of a business using poisonous substances or to obtain a license for a business using the special poisonous substances under the amended provisions of subparagraph 4 of Article 12 or subparagraph 1 of Article 13, shall either register his business or obtain a license within 6 months from the enforcement date of this Decree, by satisfying such requirements as the facilities, equipment, technical manpower, etc. under Article 15 (1) or 20 (1) of the Act.


          ADDENDA <Presidential Decree No. 16891, Jul. 1, 2000>
Article 1 (Enforcement Date)
   

This Decree shall enter into force on July 1, 2000. (Proviso Omitted.)

Articles 2 through 13 Omitted.

          ADDENDA <Presidential Decree No. 17288, Jun. 30, 2001>
Article 1 (Enforcement Date)
   

This Decree shall enter into force on July 1, 2001.

Articles 2 and 3 Omitted.

          ADDENDA <Presidential Decree No. 17698, Aug. 8, 2002>
Article 1 (Enforcement Date)
   

This Decree shall enter into force on the date of its promulgation. (Proviso Omitted.)

Articles 2 through 5 Omitted.

          ADDENDUM <Presidential Decree No. 17705, Aug. 8, 2002>
    

This Decree shall enter into force on October 1, 2002.


          ADDENDA <Presidential Decree No. 17816, Dec. 26, 2002>
Article 1 (Enforcement Date)
   

This Decree shall enter into force on January 1, 2003.

Articles 2 through 17 Omitted.

          ADDENDA <Presidential Decree No. 18594, Dec. 3, 2004>
Article 1 (Enforcement Date)
   

This Decree shall enter into force on the date of its promulgation.

Articles 2 through 5 Omitted.
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